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י 1 ׀דִּבְרֵ֤
palavras–de
H1697

אָג֥וּר
Agur
H0094

בִּן־
filho–de–

ה יָקֶ֗
Yaqeh
H3348

א שָּׂ֥ הַמַּ֫
o–oráculo

נְאֻם֣
declaração
H5002

הַ֭גֶּבֶר
do–homem
H1397

יתִיאֵל֑ לְאִֽ
a–Itiel
H0384

יתִיאֵל֣ לְאִ֖
a–Itiel
H0384

ל׃ וְאֻכָֽ
e–Ucal
H0401

Palavras d'Agur, filho de Jake, a prophecia: disse este varão a Ithiel; a Ithiel e a Ucal:

י2 כִּ֤
pois

בַעַ֣ר
embrutecido
H1198

י אָנֹכִ֣
eu
H0595

מֵאִ֑ישׁ
de–homem
H0376

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

בִינַת֖
entendimento–de
H0998

אָדָ֣ם
homem
H0120

י׃ לִֽ
para–mim

Na verdade que eu sou mais brutal do que ninguem, não tenho o entendimento do homem.

א־3 ֹֽ וְל
e–não–
H3808

דְתִּי לָמַ֥
aprendi
H3925

חָכְמָה֑
sabedoria
H2451

עַת וְדַ֖
e–conhecimento–de
H1847

ים קְדֹשִׁ֣
santos
H6918

ע׃ אֵדָֽ
conheço
H3045

Nem aprendi a sabedoria, nem conheci o conhecimento dos sanctos.

י4 מִ֤
quem
H4310

ה־ עָלָֽ
subiu–
H5927

יִם  ׀שָׁמַ֨
céus
H8064

ד וַיֵּרַ֡
e–desceu
H3381

י מִ֤
quem
H4310

סַף־ אָֽ
reuniu–
H0622

׀ר֨וּחַ 
vento
H7307

יו בְּחָפְנָ֡
em–seus–punhos
H2651

י מִ֤
quem
H4310

רַר־ צָֽ
envolveu–

יִם  ׀מַ֨
águas
H4325

ה בַּשִּׂמְלָ֗
na–veste
H8071

מִי֭
quem
H4310

ים הֵקִ֣
estabeleceu

כָּל־
todas–
H3605

אַפְסֵי־
extremidades–de–

אָרֶ֑ץ
terra
H0776

מַה־
qual–
H4100

שְּׁמ֥וֹ
seu–nome
H8034

ה־ וּמַֽ
e–qual–
H4100

שֶּׁם־
nome–de–
H8034

נ֗וֹ בְּ֝
seu–filho

י כִּ֣
pois

ע׃ תֵדָֽ
sabes
H3045

Quem subiu ao céu e desceu? quem encerrou os ventos nos seus punhos? quem amarrou as aguas n'um panno? 
quem estabeleceu todas as extremidades da terra? qual é o seu nome? e qual é o nome de seu filho? se é que o 
sabes?

כָּל־5
toda–
H3605

אִמְרַ֣ת
palavra–de

אֱל֣וֹהַּ
Deus
H0433

צְרוּפָה֑
purificada
H6884

מָגֵן֥
escudo
H4043

וּא ה֝֗
ele
H1931

ים חֹסִ֥ לַֽ
aos–refugiando–se
H2620

בּֽוֹ׃
n–ele

Toda a palavra de Deus é pura; escudo é para os que confiam n'elle.

אַל־6
não–
H0408

תּ֥וֹסְףְּ
acrescentes
H3254

עַל־
às–

דְּבָרָ֑יו
suas–palavras
H1697

פֶּן־
para–que–não–
H6435

יחַ יוֹכִ֖
repreenda
H3198

בְּךָ֣
a–ti

וְנִכְזָבְֽתָּ׃
e–sejas–achado–mentiroso
H3576

פ
¶

Nada accrescentes ás suas palavras, para que não te reprehenda e sejas achado mentiroso.
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שְׁתַּ֭יִם7
duas–coisas
H8147

שָׁאַלְ֣תִּי
pedi
H7592

ךְ מֵאִתָּ֑
de–ti
H0854

אַל־
não–
H0408

תִּמְנַע֥
me–negues
H4513

נִּי מֶּ֗ מִ֝
de–mim

בְּטֶרֶ֣ם
antes–que
H2962

אָמֽוּת׃
eu–morra
H4191

Duas coisas te pedi; não m'as negues, antes que morra:

וְא 8 ׀שָׁ֤
vaidade
H7723

וּֽדְבַר־
e–palavra–de–
H1697

כָּזָ֡ב
mentira
H3577

ק הַרְחֵ֬
afasta
H7368

נִּי מִמֶּ֗
de–mim

רֵ֣אשׁ
pobreza

וָעֹ֭שֶׁר
e–riqueza
H6239

אַל־
não–
H0408

תֶּן־ תִּֽ
me–dês–
H5414

לִ֑י
a–mim

נִי טְרִיפֵ֗ הַ֝
alimenta–me
H2963

לֶחֶ֣ם
pão–de
H3899

י׃ חֻקִּֽ
minha–porção
H2706

Alonga de mim a vaidade e a palavra mentirosa; não me dês nem a pobreza nem a riqueza: mantem-me do pão 
da minha porção acostumada.

ן9 פֶּ֥
para–que–não
H6435

ע  ׀אֶשְׂבַּ֨
eu–me–farte
H7646

֮ וְכִחַשְׁתִּי
e–te–negue
H3584

רְתִּי וְאָמַ֗
e–diga
H0559

י מִ֥
quem
H4310

יְה֫וָה֥
YHWH
H3068

ן־ וּפֶֽ
e–para–que–não–
H6435

שׁ אִוָּרֵ֥
empobreça
H3423

וְגָנַבְ֑תִּי
e–roube
H1589

שְׂתִּי וְתָ֝פַ֗
e–tome
H8610

ם שֵׁ֣
nome–de
H8034

י׃ אֱלֹהָֽ
meu–Deus
H0430

פ
¶

Para que porventura de farto te não negue, e diga: Quem é o Senhor? ou que, empobrecendo, não venha a 
furtar, e lance mão do nome de Deus.

אַל־10
não–
H0408

ן תַּלְשֵׁ֣
calunies
H3960

עֶבֶ֭ד
servo
H5650

אֶל־
a–
H0413

]אדנו[
[seu-senhor]
H0113

)אֲדֹנָי֑ו(
seu–senhor
H0113

ן־ פֶּֽ
para–que–não–
H6435

יְקַלֶּלְךָ֥
te–amaldiçoe
H7043

ׁמְתָּ׃ וְאָשָֽ
e–sejas–culpado
H0816

Não calumnies o servo diante de seu senhor, para que te não amaldiçoe e fiques culpado.

דּ֭וֹר11
geração
H1755

יו אָבִ֣
seu–pai
H0001

ל יְקַלֵּ֑
amaldiçoa
H7043

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

מּ֗וֹ אִ֝
sua–mãe
H0517

א ֹ֣ ל
não
H3808

ךְ׃ יְבָרֵֽ
abençoa
H1288

Ha uma geração que amaldiçoa a seu pae, e que não bemdiz a sua mãe

דּ֭וֹר12
geração
H1755

טָה֣וֹר
puro
H2889

בְּעֵינָי֑ו
em–seus–olhos

וּמִ֝צֹּאָת֗וֹ
e–de–sua–sujeira
H6675

א ֹ֣ ל
não
H3808

ץ׃ רֻחָֽ
é–lavado
H7364

Ha uma geração que é pura aos seus olhos, e que nunca foi lavada da sua immundicia.

דּ֭וֹר13
geração
H1755

מָה־
como–
H4100

רָמ֣וּ
elevados

עֵינָי֑ו
seus–olhos

יו וְעַ֝פְעַפָּ֗
e–suas–pálpebras
H6079

ׂאוּ׃ יִנָּשֵֽ
se–levantam
H5375

Ha uma geração cujos olhos são altivos, e as suas palpebras levantadas para cima.

׀דּ֤וֹר 14
geração
H1755

חֲרָב֣וֹת
espadas
H2719

֮ שִׁנָּיו
seus–dentes
H8127

וּֽמַאֲכָל֪וֹת
e–facas
H3979

יו תָ֥ תַלְּעֹ֫ מְֽ
seus–molares
H4973

ל לֶאֱכֹ֣
para–devorar
H0398

עֲנִיִּ֣ים
aflitos
H6041

מֵאֶרֶ֑ץ
da–terra
H0776

ים וְאֶ֝בְיוֹנִ֗
e–necessitados
H0034

ם׃ מֵאָדָֽ
dentre–humanidade
H0120

פ
¶
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Ha uma geração cujos dentes são espadas, e cujos queixaes são facas, para consumirem da terra os afflictos, e 
os necessitados d'entre os homens.

ה 15 עֲלוּקָ֨ ׀לַֽ
À–sanguessuga
H5936

י שְׁתֵּ֥
duas
H8147

֮ בָנוֹת
filhas
H1323

׀הַ֤ב 
dá
H3051

הַ֥ב
dá
H3051

שָׁל֣וֹשׁ
três
H7969

הֵ֭נָּה
elas
H2007

א ֹ֣ ל
não
H3808

עְנָה תִשְׂבַּ֑
se–satisfazem
H7646

ע רְבַּ֗ אַ֝
quatro
H0702

לאֹ־
não–
H3808

מְרוּ אָ֥
dizem
H0559

הֽוֹן׃
basta
H1952

A sanguesuga tem duas filhas, a saber: Dá, Dá. Estas tres coisas nunca se fartam; e quatro nunca dizem: Basta.

16֮ שְׁאוֹל
Sheol
H7585

ר צֶ֫ וְעֹ֪
e–fechamento–de
H6115

חַם רָ֥
ventre

אֶ֭רֶץ
terra
H0776

לאֹ־
não–
H3808

בְעָה שָׂ֣
se–satisfaz
H7646

יִם מַּ֑
de–águas
H4325

שׁ וְאֵ֝֗
e–fogo
H0784

לאֹ־
não–
H3808

מְרָה אָ֥
diz
H0559

הֽוֹן׃
basta
H1952

A sepultura; a madre esteril; a terra que se não farta d'agua; e o fogo nunca diz: Basta.

׀עַיִ֤ן 17
olho

לְעַג֣ תִּֽ
zombando
H3932

֮ לְאָב
de–pai
H0001

וְתָב֪וּז
e–desprezando
H0936

ת־ יקֲּהַ֫ לִֽ
obediência–a–
H3349

אֵ֥ם
mãe
H0517

יִקְּר֥וּהָ
arrancarão–o
H5365

עֹרְבֵי־
corvos–de–
H6158

נַחַ֑ל
ribeiro

יאֹכְל֥וּהָ וְֽ
e–devorarão–o
H0398

בְנֵי־
filhotes–de–

נָֽשֶׁר׃
águia
H5404

פ
¶

Os olhos que zombam do pae, ou desprezam a obediencia da mãe, corvos do ribeiro os arrancarão e os pintãos 
da aguia os comerão.

ה18 שְׁלֹשָׁ֣
três
H7969

הֵ֭מָּה
eles
H1992

נִפְלְא֣וּ
maravilhosos
H6381

נִּי מִמֶּ֑
de–mim

]וארבע[
[e-quatro]
H0702

ה( )וְאַ֝רְבָּעָ֗
e–quatro
H0702

א ֹ֣ ל
não
H3808

ים׃ יְדַעְתִּֽ
os–conheço
H3045

Estas tres coisas me maravilham; e quatro ha que não conheço:

רֶך19ְ דֶּ֤
caminho–de
H1870

שֶׁר  ׀הַנֶּ֨
a–águia
H5404

֮ בַּשָּׁמַיִם
nos–céus
H8064

רֶךְ דֶּ֥
caminho–de
H1870

שׁ נָחָ֗
serpente
H5175

י עֲלֵ֫
sobre

צ֥וּר
rocha
H6697

רֶךְ־ דֶּֽ
caminho–de–
H1870

אֳנִיָּ֥ה
navio
H0591

בְלֶב־
no–coração–de–

יָם֑
mar
H3220

רֶךְ וְדֶ֖
e–caminho–de
H1870

גֶּ֣בֶר
homem
H1397

ה׃ בְּעַלְמָֽ
em–virgem
H5959

O caminho da aguia no céu; o caminho da cobra na penha; o caminho do navio no meio do mar; e o caminho do 
homem com uma virgem.

ן 20 ׀כֵּ֤
assim

רֶךְ דֶּ֥
caminho–de
H1870

ה אִשָּׁ֗
mulher
H0802

פֶת אָ֥ מְנָ֫
adúltera
H5003

אָכְ֭לָה
comeu
H0398

וּמָחֲ֣תָה
e–limpou

יהָ פִ֑
sua–boca
H6310

ה וְאָ֝מְרָ֗
e–disse
H0559

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

פָעַ֥לְתִּי
fiz
H6466

וֶן׃ אָֽ
iniquidade
H0205

פ
¶

Tal é o caminho da mulher adultera: ella come, e limpa a sua bocca, e diz: Não commetti maldade.
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חַת21 תַּ֣
sob
H8478

שָׁל֭וֹשׁ
três
H7969

גְזָה רָ֣
treme
H7264

אֶרֶ֑ץ
terra
H0776

חַת וְתַ֥
e–sob
H8478

ע רְבַּ֗ אַ֝
quatro
H0702

לאֹ־
não–
H3808

תוּכַ֥ל
pode
H3201

ת׃ שְׂאֵֽ
suportar
H5375

Por tres coisas se alvoroça a terra: e por quatro, que não pode supportar:

חַת־22 תַּֽ
sob–
H8478

עֶבֶ֭ד
servo
H5650

י כִּ֣
quando

יִמְל֑וֹךְ
reina

ל וְנָ֝בָ֗
e–tolo
H5036

י כִּ֣
quando

ע־ שְׂבַּֽ יִֽ
se–farta–de–
H7646

חֶם׃ לָֽ
pão
H3899

Pelo servo, quando reina; e pelo tolo, quando anda farto de pão:

חַת23 תַּ֣
sob
H8478

שְׂנ֭וּאָה
odiada
H8130

י כִּ֣
quando

תִבָּעֵל֑
se–casa
H1166

ה וְשִׁ֝פְחָ֗
e–serva
H8198

י־ כִּֽ
quando–

שׁ תִירַ֥
herda
H3423

הּ׃ גְּבִרְתָּֽ
sua–senhora
H1404

פ
¶

Pela mulher aborrecida, quando se casa; e pela serva, quando ficar herdeira da sua senhora.

עָה24 אַרְבָּ֣
quatro
H0702

הֵ֭ם
eles
H1992

קְטַנֵּי־
pequenos–de–

אָרֶ֑ץ
terra
H0776

מָּה וְהֵ֝֗
e–eles
H1992

ים חֲכָמִ֥
sábios
H2450

ים׃ מְחֻכָּמִֽ
feitos–sábios
H2449

Estas quatro coisas são das mais pequenas da terra, porém sabias, bem providas de sabedoria:

הַ֭נְּמָלִים25
as–formigas
H5244

עַם֣
povo

לאֹ־
não–
H3808

עָז֑
forte
H5794

ינוּ וַיָּכִ֖
e–preparam

יִץ בַקַּ֣
no–verão
H7019

ם׃ לַחְמָֽ
seu–alimento
H3899

As formigas são um povo impotente; todavia no verão preparam a sua comida:

שְׁפַ֭נִּים26
coelhos

עַם֣
povo

לאֹ־
não–
H3808

עָצ֑וּם
poderoso
H6099

ימוּ וַיָּשִׂ֖
e–colocam

לַע בַסֶּ֣
na–rocha
H5553

ם׃ בֵּיתָֽ
sua–casa

Os coelhos são um povo debil; e comtudo põem a sua casa na penha:

מֶ֭לֶך27ְ
rei
H4428

אֵי֣ן
não–há
H0369

ה לָאַרְבֶּ֑
para–gafanhoto
H0697

א וַיֵּצֵ֖
e–sai
H3318

חֹצֵץ֣
dividido

כֻּלּֽוֹ׃
todo–ele
H3605

Os gafanhotos não teem rei; e comtudo todos saem, e em bandos se repartem:

שְׂמָ֭מִית28
lagartixa
H8079

בְּיָדַ֣יִם
com–mãos
H3027

שׂ תְּתַפֵּ֑
agarra
H8610

יא וְהִ֝֗
e–ela
H1931

בְּהֵי֣כְלֵי
nos–palácios–de
H1964

לֶךְ׃ מֶֽ
rei
H4428

פ
¶

A aranha apanha com as mãos, e está nos paços dos reis.

ה29 שְׁלֹשָׁ֣
três
H7969

הֵ֭מָּה
eles
H1992

יבֵי מֵיטִ֣
bem–marchando
H3190

צָעַ֑ד
passo
H6806

ה וְאַ֝רְבָּעָ֗
e–quatro
H0702

בֵי מֵיטִ֥
bem–andando
H3190

כֶת׃ לָֽ
andar
H3212

Estas tres teem um bom andar, e quatro que passeiam mui bem:

לַיִ֭ש30ׁ
leão
H3918

גִּבּ֣וֹר
poderoso
H1368

בַּבְּהֵמָה֑
entre–os–animais
H0929

וְלאֹ־
e–não–
H3808

יָשׁ֝֗וּב
volta
H7725

מִפְּנֵי־
da–face–de–
H6440

ל׃ כֹֽ
qualquer–um
H3605

O leão, o mais forte entre os animaes, que por ninguem torna atraz:

זַרְזִי֣ר31
galo
H2223

מָתְנַיִ֣ם
de–lombos
H4975

אוֹ־
ou–

תָ֑יִשׁ
bode
H8495

לֶךְ וּמֶ֝֗
e–rei
H4428

אַלְק֥וּם
irresistível
H0510

עִמּֽוֹ׃
com–ele
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O cavallo de guerra, bem cingido pelos lombos; e o bode; e o rei a quem se não pode resistir.

אִם־32
se–

לְתָּ נָבַ֥
fizeste–loucura

א בְהִתְנַשֵּׂ֑
em–exaltar–te
H5375

וְאִם־
e–se–

זַמּ֝֗וֹתָ
planejaste
H2161

יָד֣
mão
H3027

ה׃ לְפֶֽ
para–boca
H6310

Se obraste loucamente, elevando-te, e se imaginaste o mal, põe a mão na bocca.

י33 כִּ֤
pois

יץ מִ֪
pressionar
H4330

ב חָלָ֡
de–leite
H2461

יא י֘וֹצִ֤
produz
H3318

ה חֶמְאָ֗
manteiga

וּֽמִיץ־
e–pressionar–de–
H4330

אַף֭
nariz
H0639

י֣וֹצִיא
produz
H3318

דָ֑ם
sangue
H1818

יץ וּמִ֥
e–pressionar–de
H4330

יִם פַּ֗ אַ֝
iras
H0639

י֣וֹצִיא
produz
H3318

יב׃ רִֽ
contenda
H7379

פ
¶

Porque o espremer do leite produz manteiga, e o espremer do nariz produz sangue, e o espremer da ira produz 
contenda.
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